
 � Meat grinder / Húsdaráló / Mesoreznica / Mlýnek na 
maso / Mlynček na mäso / Fleischwolf

A B

 � Sausage filler / Kolbásztöltő / Polnilo za klobase / Plnicí 
nástavec na klobásy / Plnič na klobásy / Wurstfüller

C D

 � Cookie mold / Kekszforma / Kalup za piškote / Forma na 
sušenky / Forma na sušienky / Keksform

E

G

F

 � Introduction
We congratulate you on the purchase of your new 
product. You have chosen a high quality product. 
Familiarise yourself with the product before using it for 
the first time. In addition, please carefully refer to the 
operating instructions and the safety advice below. Only 
use the product as instructed and only for the indicated 
field of application. Keep these instructions in a safe 
place. If you pass the product on to anyone else, please 
ensure that you also pass on all the documentation with it.

 � Intended use
This product is intended for mincing meat, filling sausages 
and making cookies.
This product is intended for private household use 
only, not for commercial purposes. Use the product 
as described in this manual only. Any other use is not 
intended.

 � Description of parts
[1] Plastic screw of the crank
[2] Crank with wooden handle
[3] Main body with screw clamp
[4] Plastic ring
[5] Rotating shaft core
[6] Cross-shaped knife
[7] Perforated disc
[8] Nut
[9] Sausage filling funnel
[10] Cookie attachment
[11] Bracket for the cookie attachment

 � Technical data
Dimensions: approx. 21 x 7.7 x 21.5 cm

Safety instructions
KEEP ALL THE SAFETY ADVICE AND INSTRUCTIONS 
IN A SAFE PLACE FOR FUTURE REFERENCE!

 m WARNING! Risk of injury! Keep 
the packaging material and product 
away from children and pets.

 m WARNING! Risk of injury! Do not use the 
product if it is damaged. 

   The product is not intended to be used by persons 
(including children) with restricted physical, sensory 
or mental abilities or with insufficient experience 
and/or knowledge, unless they are supervised by 
a person who is responsible for safety or they have 
received instruction on how to use the product in 
a safe way from such a responsible person and 
understand the hazards involved.

   All moving parts of the product present a shearing, 
cutting and trapping hazard.

   Remain alert at all times and always watch what you 
are doing. Proceed with caution. Just one moment of 
inattention during assembly may lead to injury.

   Check that all parts have been assembled and fitted 
properly. Incorrect assembly or fitting may lead to 
injury and the product will be damaged.

   After use: Store the product at a dry location out of 
the reach of children.

   Do not place the product on hot surfaces (e.g. stove, 
oven), otherwise it may be damaged.

   FOOD SAFE! This product has no adverse effect on 
taste or smell.

 � Operation
 NOTE: Before first use: Clean the product. There 

may be production residue on the product.
   Fix the product securely onto a table using the screw 

clamp  [3].
   Before each use: Lubricate the perforated disc [7] 

with vegetable oil or butter.

Use Fig.

Meat grinder A, B

Sausage filler C, D

Cookie mould E, F, G

   Rotate the crank with the wooden handle [2] and 
push the ingredient into the product with a spoon.

 m CAUTION! Always use a spoon to insert 
ingredients! Never insert your hands into the product 
when you rotate the crank [2]. It may lead to injury.

   Turn a small amount of an ingredient through 
the product to clean the product. Do not eat this 
ingredient.

 m ATTENTION! Only turn the crank [2] if there 
already are ingredients in the product. 

 � Cleaning and care
   This product is not suitable for dishwashers. 
   Before and after use: Clean the product with 

lukewarm water and a mild detergent. 
   After each cleaning: Thoroughly dry the product. 
   Store the product in a dry, cool place. 

 � Disposal
The packaging is made entirely of recyclable materials, 
which you may dispose of at local recycling facilities.
Contact your local refuse disposal authority for more 
details of how to dispose of your worn-out product.

 � Warranty
The product has been manufactured to strict quality 
guidelines and meticulously examined before delivery. In 
the event of product defects you have legal rights against 
the retailer of this product. Your legal rights are not limited 
in any way by our warranty detailed below.
The warranty for this product is 3 years from the date 
of purchase. The warranty period begins on the date 
of purchase. Please keep the original sales receipt in a 
safe location. This document is required as your proof of 
purchase.
Should this product show any fault in materials or 
manufacture within 3 years from the date of purchase, we 
will repair or replace it – at our choice – free of charge to 
you. This warranty becomes void if the product has been 
damaged, or used or maintained improperly.
The warranty applies to defects in material or 
manufacture. This warranty does not cover product 
parts subject to normal wear, thus possibly considered 
consumables (e.g. batteries) or for damage to fragile 
parts, e.g. switches, rechargeable batteries or glass parts.

Warranty claim procedure
To ensure quick processing of your case, please observe 
the following instructions:
Please have the till receipt and the item number 
(e.g. IAN 123456_7890) available as proof of 
purchase.
You will find the item number on the rating plate, an 
engraving, on the front page of the instructions for use 
(bottom left), or as a sticker on the rear or bottom of the 
product.
If functional or other defects occur, please contact the 
service department listed either by telephone or by e-mail.
You can return a defective product to us free of charge to 
the service address that will be provided to you. Ensure 
that you enclose the proof of purchase (till receipt) 
and information about what the defect is and when it 
occurred.

Service
  Service Great Britain

 Tel.:  08000569216
 E-Mail:  owim@lidl.co.uk 

 � Bevezető
Gratulálunk új termékének vásárlása alkalmából. Ezzel 
egy magas minőségű termék mellett döntött. Az első 
üzembevétel előtt ismerkedjen meg a készülékkel. Ehhez 
figyelmesen olvassa el a következő Használati utasítást és 
a biztonsági tudnivalókat. A terméket csak a leírtak szerint 
és a megadott felhasználási területeken alkalmazza. 
Őrizze meg ezt az útmutatót egy biztos helyen. A termék 
harmadik félnek történő továbbadása esetén mellékelje a 
termék a teljes dokumentációját is.

 � Rendeltetésszerű 
használat

A termék hús aprítására, valamint kolbászok töltésére és 
keksz készítésére használható.
A termék magánhasználatra készült, üzleti célokra nem 
használható. A terméket csak az ebben az útmutatóban 
leírtak szerint használja. Minden más alkalmazás nem 
rendeltetésszerűnek számít.

 � A részegységek leírása
[1] A tekerő műanyag csavarja
[2] Tekerő fafogantyúval

[3] Test szorítócsavarral
[4] Műanyag gyűrű
[5] Forgó csiga
[6] Keresztpenge
[7] Lyuktárcsa
[8] Csavaranya
[9] Kolbásztöltő tölcsér
[10] Kekszfeltét
[11] A kekszfeltét tartóeleme

 � Műszaki adatok
Méretek: kb. 21 x 7,7 x 21,5 cm

Biztonsági utasítások
ŐRIZZEN MEG JÓL MINDEN BIZTONSÁGI 
UTASÍTÁSOKAT ÉS A HASZNÁLATI ÚTMUTATÓT 
EGY BIZTONSÁGOS HELYEN A JÖVŐBENI 
FELHASZNÁLÁS CÉLJÁBÓL!

 m FIGYELMEZTETÉS! 
Sérülésveszély! A gyermekeket 
és a háziállatokat tartsa a 
csomagolóanyagoktól és a terméktől 
távol.

 m FIGYELMEZTETÉS! Sérülésveszély! Ne 
használja a terméket, ha az sérült. 

   A terméket nem csökkent testi, érzékszervi 
vagy szellemi képességű, valamint megfelelő 
tapasztalattal és/vagy tudással nem rendelkező 
személyek (beleértve a gyermekeket is), kivéve, 
ha egy a biztonságukért felelős személy számukra 
felügyeletet biztosít, vagy ha egy ilyen személy 
utasításokkal látja el őket a termék biztonságos 
használatával kapcsolatban és megértik az azzal 
járó veszélyeket.

   A termék minden mozgó alkatrésze vágást vagy 
becsípődést okozhat.

   Mindig legyen figyelmes, ügyeljen arra, mit csinál. 
Legyen körültekintő. Az összeszerelés során egy 
pillanatnyi figyelmetlenség is sérülésekhez vezethet.

   Ellenőrizze, hogy minden alkatrészt összeállított 
és felrögzített-e. A helytelen összeszerelés vagy 
összeállítás sérülésekhez vezethet, vagy a termék 
károsodását okozhatja.

   Használat után: A terméket tárolja száraz, 
gyermekek számára nem elérhető helyen.

   Ne helyezze a terméket forró felületekre (pl. tűzhely, 
kályha), mert megsérülhet.

   ÉLELMISZERBIZTOS! A termék nincs negatív 
hatással az ételek ízére vagy szagára.

 � Kezelés
 MEGJEGYZÉS: Mielőtt először használná: 

Tisztítsa meg a terméket. A terméken gyártási 
maradékanyagok lehetnek.

   Rögzítse a terméket biztonságosan egy asztalhoz a 
szorítócsavar [3] segítségével.

   Használat előtt: Kenje be a lyuktárcsát [7] növényi 
olajjal vagy vajjal.

Használat Ábra

Húsdaráló A, B

Kolbásztöltő C, D

Kekszforma E, F, G

   Forgassa a tekerőt a fafogantyújánál [2] fogva és 
egy kanál segítségével nyomja bele a hozzávalót a 
termékbe.

 m VIGYÁZAT! A hozzávalók adagolásához mindig 
használjon egy kanalat! Soha ne nyúljon a kezével 
a termékbe, amikor a tekerőt [2] forgatja. Ez 
sérülésekhez vezethet.

   A termék megtisztításához tekerjen bele a termékbe 
egy kis mennyiségű hozzávalót. Ezt a hozzávalót ne 
fogyassza el.

 m FIGYELEM! A tekerőt  [2] csak akkor forgassa, ha 
már vannak hozzávalók a termékben.

 � Tisztítás és ápolás
   A termék mosogatógépben nem mosható. 
   Használat előtt és után: Tisztítsa meg a terméket 

langyos vízzel és lágy tisztítószerrel.
   Minden tisztítás után: Törölje a terméket alaposan 

szárazra.
   A terméket száraz, hűvös helyen tárolja.

 � Mentesítés
A csomagolás környezetbarát anyagokból készült, 
amelyeket a helyi újrahasznosító helyeken adhat le 
ártalmatlanítás céljából.
A kiszolgált termék megsemmisítési lehetőségeiről 
lakóhelye illetékes önkormányzatánál tájékozódhat.

 � Garancia
A terméket szigorú minőségi előírások betartásával 
gondosan gyártottuk, és szállítás előtt lelkiismeretesen 
ellenőriztük. Ha a terméken hiányosságot tapasztal, 
akkor a termék eladójával szemben törvényes jogok illetik 
meg Önt. Ezeket a törvényes jogokat a következőkben 
ismertetett garancia vállalásunk nem korlátozza.
A termékre 3 év garanciát adunk a vásárlás dátumától 
számítva. A garanciális idő a vásárlás dátumával 
kezdődik. Kérjük, jól őrizze meg a pénztári blokkot. Ez a 
bizonylat szükséges a vásárlás tényének az igazolásához.
Ha a termék vásárlásától számított 3 éven belül anyag- 
vagy gyártási hiba merül fel, akkor a választásunk 
szerint a terméket ingyen megjavítjuk vagy kicseréljük. A 
garancia megszűnik, ha a terméket megrongálták, nem 
szakszerűen kezelték vagy tartották karban.
A garancia az anyag- vagy gyártáshibákra vonatkozik. A 
garancia nem terjed ki azokra a termékrészekre, melyek 
normál kopásnak vannak kitéve és ezért fogyóeszköznek 
tekinthetők (pl. elemek), vagy a törékeny részekre 
sérülésére, pl. kapcsolók, akkuk, vagy üvegből készült 
részek.

Garanciális ügyek lebonyolítása
Ügyének gyors elintézhetősége céljából, kérjük kövesse 
az alábbi útmutatást:
Kérjük, kérdések esetére készítse elő a pénztárblokkot 
és a cikkszámot (pl. IAN 123456_7890) a vásárlás 
tényének az igazolására.
Kéjük, hogy a cikkszámot olvassa le a típustábláról, a 
gravírozásból, az Útmutató címoldaláról (balra lent), 
illetve a hátoldalon, vagy a termék alján található 
matricáról.
Amennyiben működési hibák, vagy egyéb hiányosság 
lépne fel, előszöris vegye fel a kapcsolatot a 
következőkben megnevezett szervizek egyikével telefonon, 
vagy e-mailen.
A hibásnak ítélt terméket ezután a vásárlást igazoló 
blokk, valamint a hiba leírásának és keletkezési idejének 
mellékelésével díjmentesen postázhatja az Önnel közölt 
szervizcímre.

Szerviz
  Szerviz Magyarország

 Tel.:  0680021536
 E-mail:  owim@lidl.hu

 � Uvod
Iskrene čestitke ob nakupu vašega novega izdelka. 
Odločili ste se za kakovosten izdelek. Pred prvo uporabo 
se seznanite z izdelkom. V ta namen pozorno preberite 
naslednja navodila za uporabo in varnostne napotke. 
Izdelek uporabljajte samo tako, kot je opisano in samo 
za navedena področja uporabe. To navodilo hranite 
na varnem mestu. V primeru izročitve izdelka tretjim, jim 
predajte tudi vso dokumentacijo.

 � Namembna uporaba
Ta izdelek je namenjen sekljanju mesa, polnjenju klobas in 
izdelavi piškotov.
Ta izdelek je namenjen samo za zasebna gospodinjstva 
in ni za komercialne namene. Izdelek uporabljajte le tako, 
kot je opisano v teh navodilih za uporabo. Vsaka druga 
uporaba je nenamenska uporaba.

 � Opis delov
[1] Plastični vijak ročice
[2] Ročica z lesenim ročajem
[3] Ohišje z vijačno objemko
[4] Plastični obroč
[5] Vrtljivo jedro gredi
[6] Križni nož
[7] Nastavek z odprtinami
[8] Matica
[9] Lijak za polnjenje klobas
[10] Nastavek za piškote
[11] Držalo za nastavek za piškote

 � Tehnični podatki
Mere: pribl. 21 x 7,7 x 21,5 cm

Varnostni napotki
VSE VARNOSTNE NAPOTKE IN NAVODILA HRANITE 
NA VARNEM MESTU ZA PRIHODNJO UPORABO!

 m OPOZORILO! Nevarnost 
poškodb! Otroke in hišne ljubljenčke 
držite stran od embalaže in izdelka.

 m OPOZORILO! Nevarnost poškodb! Izdelka 
ne uporabljajte, če je poškodovan. 

   Ta izdelek ni namenjen uporabi s strani oseb 
(vključno z otroki) z zmanjšanimi fizičnimi, čutilnimi 
ali umskimi sposobnostmi ali pomanjkanjem izkušenj 
ali pomanjkljivimi izkušnjami in/ali znanjem, razen 
če jih nadzoruje oseba, odgovorna za njihovo 
varnost ali jih pouči o varni uporabi izdelka in 
morebitnih nevarnostih, ki iz tega izhajajo.

   Vsi premični deli izdelka predstavljajo nevarnost 
striženja, rezanja in zmečkanja.

   Vedno bodite pozorni in pazljivi pri tem kar počnete. 
Nadaljujte previdno. Že trenutek neprevidnosti pri 
montaži lahko povzroči poškodbe.

   Preverite, ali so vsi deli pravilno sestavljeni in 
nameščeni. Nepravilna montaža ali sestavljanje 
lahko povzroči poškodbe in škodo na izdelku.

   Po uporabi: Izdelek shranjujte na suhem mestu in 
izven dosega otrok.

   Izdelka ne postavljajte na vroče površine (npr. 
štedilnik, pečica), ker se izdelek lahko poškoduje.

   VARNO ZA ŽIVILA! Ta izdelek nima nobenih 
negativnih učinkov na okus ali vonj.

 � Rokovanje
 OPOMBA: Pred prvo uporabo: Očistite izdelek. 

Na izdelku so lahko ostanki pri proizvodnji.
   Izdelek varno pritrdite na mizo z vijačno 

objemko [3].
   Pred vsako uporabo: Nastavek z odprtinami [7] 

namažite z rastlinskim oljem ali maslom.

Uporaba Sl.

Mesoreznica A, B

Polnilo za klobase C, D

Kalup za piškote E, F, G

   Obračajte ročico z lesenim ročajem [2] in z žlico 
pritisnite sestavine v izdelek.

 m PREVIDNO! Za dodajanje sestavin vedno 
uporabite žlico! Pri obračanju ročice [2] nikoli ne 
posegajte z rokama v izdelek. To lahko vodi do 
poškodb.

   Skozi izdelek z vrtenjem potisnite majhno količino 
sestavin, da izdelek očistite. Teh sestavin ne jejte.

 m POZOR! Ročico [2] obračajte samo, če so v 
izdelku že sestavine.

 � Čiščenje in nega
   Izdelek ni primeren za pomivalne stroje. 
   Pred in po uporabi: Izdelek čistite s toplo vodo in 

blagim sredstvom za pomivanje.
   Po vsakem čiščenju: Izdelek dobro posušite.
   Izdelek hranite na suhem in hladnem mestu.

 � Odstranjevanje
Embalaža je narejena iz okolju primernih materialov, ki 
jih lahko oddate za recikliranje na lokalnih zbirališčih 
odpadkov.
O možnostih odstranjevanja odsluženega izdelka se 
lahko pozanimate pri svoji občinski ali mestni upravi.

Postopek pri uveljavljanju garancije
Za zagotovitev hitre obdelave vašega primera vas 
prosimo, da sledite naslednjim napotkom:
Prosimo, da za vsa vprašanja pripravite račun in številko 
izdelka (npr. IAN 123456_7890) kot dokazilo o nakupu.
Številko izdelka najdete na identifikacijski ploščici, gravuri, 
naslovni strani v navodilih (spodaj levo) ali na nalepki na 
hrbtni ali spodnji strani.
Če pride do napačnega delovanja ali drugih 
pomanjkljivosti, se obrnite najprej na v nadaljevanju 
navedeni servisni oddelek po telefonu ali prek e-pošte.
Izdelek, označen kot okvarjen, lahko nato brez poštnine 
pošljete na navedeni naslov servisa, zraven pa priložite 
potrdilo o nakupu (blagajniški račun) in navedite, za 
kakšno pomanjkljivost gre in kdaj je nastala.
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Servis
  Servis Slovenija

 Tel.:  080082034
 E-Mail:  owim@lidl.si

Pooblaščeni serviser:
OWIM GmbH & Co. KG 
Stiftsbergstraße 1 
74167 Neckarsulm 
NEMČIJA
Servisna telefonska številka: 080082034

Garancijski list

1. S tem garancijskim listom OWIM GmbH & Co. KG, 
Stiftsbergstraße 1, 74167 Neckarsulm, Nemčija 
jamčimo, da bo izdelek v garancijskem roku ob 
normalni in pravilni uporabi brezhibno deloval 
in se zavezujemo, da bomo ob izpolnjenih 
spodaj navedenih pogojih odpravili morebitne 
pomanjkljivosti in okvare zaradi napak v materialu 
ali izdelavi oziroma po svoji presoji izdelek 
zamenjali ali vrnili kupnino.

2. Garancija je veljavna na ozemlju Republike 
Slovenije.

3. Garancijski rok za proizvod je 3 leta od datuma 
izročitve blaga. Datum izročitve blaga je razviden iz 
računa.

4. Kupec je dolžan okvaro javiti pooblaščenemu 
servisu oziroma se informirati o nadaljnjih postopkih 
na zgoraj navedeni telefonski številki. Svetujemo 
vam, da pred tem natančno preberete navodila o 
sestavi in uporabi izdelka.

5. Kupec je dolžan pooblaščenemu servisu predložiti 
garancijski list in račun, kot potrdilo in dokazilo o 
nakupu ter dnevu izročitve blaga.

6. V primeru, da proizvod popravlja nepooblaščeni 
servis ali oseba, kupec ne more uveljavljati 
zahtevkov iz te garancije.

7. Vzroki za okvaro oziroma nedelovanje izdelka 
morajo biti lastnosti stvari same in ne vzroki, ki 
so zunaj proizvajalčeve oziroma prodajalčeve 
sfere. Kupec ne more uveljavljati zahtevkov iz te 
garancije, če se ni držal priloženih navodil za 
sestavo in uporabo izdelka ali če je izdelek kakorkoli 
spremenjen ali nepravilno vzdrževan.

8. Jamčimo servis in rezervne dele še 3 leta po preteku 
garancijskega roka.

9. Obrabni deli oz. potrošni material so izvzeti iz 
garancije.

10. Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije se 
nahajajo na dveh ločenih dokumentih (garancijski 
list, račun).

11. Ta garancija proizvajalca ne izključuje pravic 
potrošnika, ki izhajajo iz odgovornosti prodajalca za 
napake na blagu.

Prodajalec: 
Lidl Slovenija d.o.o. k.d., Pod lipami 1,  
SI-1218 Komenda

 � Úvod
Blahopřejeme Vám ke koupi nového výrobku. Rozhodli jste 
se pro kvalitní výrobek. Před prvním uvedením do provozu 
se seznamte s výrobkem. K tomu si pozorně přečtěte 
následující návod k obsluze a bezpečnostní pokyny. 
Používejte výrobek jen popsaným způsobem a pouze 
pro uvedené oblasti použití. Uschovejte si tento návod na 
bezpečném místě. Všechny podklady vydejte při předání 
výrobku i třetí osobě.

 � Použití v souladu s určením
Tento výrobek je určen k drcení masa, plnění uzenin a 
výrobě sušenek.
Tento výrobek je určen pouze pro soukromé použití v 
domácnosti a není vhodný pro komerční účely. Používejte 
výrobek pouze tak, jak je popsáno v tomto návodu. 
Každé jiné použití je považováno za použití v rozporu s 
určením.

 � Popis dílů
[1] Plastový šroub kliky
[2] Klika s dřevěnou rukojetí
[3] Skříň se šroubovou svorkou
[4] Plastový kroužek
[5] Rotující jádro hřídele
[6] Křížový nůž
[7] Děrovaný kotouč
[8] Matice
[9] Plnicí nálevka na klobásy
[10] Nástavec na sušenky
[11] Držák nástavce na sušenky

 � Technické údaje
Rozměry: cca 21 x 7,7 x 21,5 cm

Bezpečnostní pokyny
VEŠKERÉ BEZPEČNOSTNÍ POKYNY A NÁVOD K 
OBSLUZE UCHOVÁVEJTE NA BEZPEČNÉM MÍSTĚ 
PRO BUDOUCÍ POUŽITÍ!

 m VAROVÁNÍ! Riziko zranění! 
Udržujte děti a domácí zvířata v 
dostatečné vzdálenosti od obalového 
materiálu a výrobku.

 m VAROVÁNÍ! Riziko zranění! Výrobek 
nepoužívejte, pokud je poškozený. 

   Tento výrobek není určen k použití osobami (včetně 
dětí) se sníženými fyzickými, smyslovými nebo 
duševními schopnostmi nebo nedostatkem zkušeností 
a/nebo znalostí, pokud: Že jsou pod dohledem 
osoby odpovědné za jejich bezpečnost nebo byly 
vyškoleny takovým vedoucím, pokud jde o bezpečné 
používání výrobku, a porozuměly rizikům, která z 
něj vyplývají.

   Všechny pohyblivé části výrobku představují riziko 
smyku, pořezání a skřípnutí.

   Buďte ostražití a sledujte, co děláte. Postupujte 
obezřetně. Dokonce i okamžik nepozornosti během 
montáže může vést ke zraněním.

   Zkontrolujte, zda byly všechny díly správně 
smontovány a smontovány. Nesprávná montáž nebo 
sestavování může způsobit zranění a poškození 
výrobku.

   Po použití: Uchovávejte výrobek na suchém místě a 
mimo dosah dětí.

   Nepokládejte výrobek na horké povrchy (např. 
sporák, trouba), protože by mohlo dojít k jeho 
poškození.

   BEZPEČNÉ PRO POTRAVINY! Tento výrobek 
nemá žádný negativní vliv na chuť a vůni.

 � Obsluha
 UPOZORNĚNÍ: Před prvním použitím: Vyčistěte 

výrobek. Na výrobku mohou být přítomny zbytky z 
výrobního procesu.

   Připevněte výrobek ke stolu pomocí šroubové 
svěrky [3].

   Před každým použitím: Děrovaný kotouč [7] 
namažte rostlinným olejem nebo máslem.

Použití Obr.

Mlýnek na maso A, B

Plnicí nástavec na klobásy C, D

Forma na sušenky E, F, G

   Otočte klikou s dřevěnou rukojetí  [2] a vtlačte 
přísadu do výrobku lžící.

 m OPATRNĚ! Vždy používejte lžíci pro přidání 
surovin! Při otáčení kliky [2] nikdy nedávejte ruce do 
výrobku. To může vést ke zraněním.

   Výrobek vyčistěte tak, že jím pomelete malé množství 
přísady. Tuto přísadu nejezte.

 m VÝSTRAHA! Klikou [2] otáčejte pouze v případě, 
že jsou ve výrobku již přísady.

 � Čištění a péče
   Výrobek není vhodný do myčky na nádobí. 
   Před a po každém použití: Výrobek očistěte teplou 

vodou a jemným čisticím prostředkem.
   Po každém čištění: Výrobek důkladně osušte.
   Uchovávejte výrobek na suchém, studeném místě.

 � Zlikvidování
Obal se skládá z ekologických materiálů, které 
můžete zlikvidovat prostřednictvím místních sběren 
recyklovatelných materiálů.
O možnostech likvidace vysloužilých zařízení se 
informujte u správy vaší obce nebo města.

 � Záruka
Výrobek byl vyroben s nejvyšší pečlivostí podle přísných 
kvalitativních směrnic a před odesláním prošel výstupní 
kontrolou. V případě závad máte možnost uplatnění 
zákonných práv vůči prodejci. Vaše práva ze zákona 
nejsou omezena naší níže uvedenou zárukou.

Na tento artikl platí 3 záruka od data zakoupení. 
Záruční lhůta začíná od data zakoupení. Uschovejte si 
dobře originál pokladní stvrzenky. Tuto stvrzenku budete 
potřebovat jako doklad o zakoupení.
Pokud se do 3 let od data zakoupení tohoto výrobku 
vyskytne vada materiálu nebo výrobní vada, výrobek 
Vám – dle našeho rozhodnutí – bezplatně opravíme 
nebo vyměníme. Tato záruka zaniká, jestliže se výrobek 
poškodí, neodborně použil nebo neobdržel pravidelnou 
údržbu.
Záruka platí na vady materiálu a výrobní vady. Tato 
záruka se nevztahuje na díly výrobku podléhající 
opotřebení (např. na baterie), dále na poškození 
křehkých, choulostivých dílů, např. vypínačů, akumulátorů 
nebo dílů zhotovených ze skla.

Postup v případě uplatňování záruky
Pro zajištění rychlého zpracování Vašeho případu se řiďte 
následujícími pokyny:
Pro všechny požadavky si připravte pokladní stvrzenku 
a číslo artiklu (např. IAN 123456_7890) jako doklad o 
zakoupení.
Číslo artiklu najdete na typovém štítku, gravuře, titulní 
stránce návodu (vlevo dole) nebo na nálepce na zadní 
nebo spodní straně.
V případě poruch funkce nebo jiných závad nejdříve 
kontaktujte, telefonicky nebo e-mailem, v následujícím 
textu uvedené servisní oddělení.
Výrobek registrovaný jako vadný potom můžete s 
přiloženým dokladem o zakoupení (pokladní stvrzenkou) 
a údaji k závadě a kdy k ní došlo, bezplatně zaslat na 
adresu servisu, která Vám byla sdělena.

Servis
  Servis Česká republika

 Tel.:  800600632
 E-Mail:  owim@lidl.cz

 � Úvod
Blahoželáme Vám ku kúpe Vášho nového výrobku. Kúpou 
ste sa rozhodli pre vysoko kvalitný produkt. Pred prvým 
uvedením do prevádzky sa oboznámte s výrobkom. Za 
týmto účelom si pozorne prečítajte nasledujúci návod na 
obsluhu a bezpečnostné pokyny. Výrobok používajte iba 
v súlade s popisom a v uvedených oblastiach používania. 
Tento návod uschovajte na bezpečnom mieste. Ak 
výrobok odovzdáte ďalšej osobe, priložte k nemu aj 
všetky podklady.

 � Používanie v súlade s 
určením

Tento produkt je určený na mletie mäsa, plnenie klobás a 
výrobu sušienok.
Tento produkt je určený výlučne na súkromné použitie, nie 
na komerčné účely. Produkt používajte len podľa popisu v 
tomto návode. Každé iné použitie sa považuje za použitie 
v rozpore s určením.

 � Popis súčiastok
[1] Plastová skrutka na kľuke
[2] Kľuka s drevenou rukoväťou
[3] Teleso so skrutkovou svorkou
[4] Plastový krúžok
[5] Rotačná rezná jednotka
[6] Krížový nôž
[7] Dierkovaný kotúč
[8] Matica
[9] Lievik na napĺňanie klobás
[10] Nadstavec na sušienky
[11] Držiak na nadstavec na sušienky

 � Technické údaje
Rozmery: pribl. 21 x 7,7 x 21,5 cm

Bezpečnostné 
upozornenia

VŠETKY BEZPEČNOSTNÉ UPOZORNENIA A NÁVOD 
NA POUŽÍVANIE SI USCHOVAJTE NA BEZPEČNOM 
MIESTE NA BUDÚCE POUŽITIE!

 m VÝSTRAHA! Nebezpečenstvo 
poranenia! Deti a domáce zvieratá 
držte v dostatočnej vzdialenosti od 
obalového materiálu a produktu.

 m VÝSTRAHA! Nebezpečenstvo poranenia! 
Produkt nepoužívajte, ak je poškodený. 

   Tento produkt nie je určený na to, aby ho používali 
osoby (vrátane detí) so zníženými fyzickými, 
zmyslovými alebo duševnými schopnosťami alebo 
nedostatkom skúseností a/alebo vedomostí, jedine 
v takom prípade, že sú pod dozorom osoby, ktorá 
je zodpovedná za ich bezpečnosť, alebo ak ich 
dohliadajúca osoba poučila vo veci bezpečného 
používania produktu a rozumejú rizikám z toho 
vyplývajúcim.

   Všetky pohyblivé časti produktu predstavujú riziko 
zastrihnutia, porezania alebo priškripnutia.

   Buďte neustále opatrný a dávajte pozor na to, čo 
robíte. Postupujte s rozvahou. Už jediný moment 
nepozornosti pri montáži môže viesť k poraneniam.

   Skontrolujte, či sú všetky časti zložené a 
namontované správne. Nesprávna montáž alebo 
nesprávne zloženie môže viesť k poraneniam a 
poškodí produkt.

   Po použití: Produkt uchovávajte na suchom mieste 
mimo dosahu detí.

   Produkt neumiestňujte na horúce povrchy (napr. na 
sporák, rúru), pretože sa tým môže poškodiť.

   VHODNÉ PRE POTRAVINY! Tento výrobok 
žiadnym spôsobom negatívne neovplyvňuje na chuť 
alebo vôňu.

 � Obsluha
 UPOZORNENIE: Pred prvým použitím: Produkt 

očistite. Na produkte sa môžu nachádzať zvyšky z 
výroby.

   Produkt upevnite na stole pomocou skrutkovej 
svorky [3].

   Pred každým použitím: Dierkovaný kotúč  [7] potrite 
jedlým olejom alebo maslom.

Použitie Obr.

Mlynček na mäso A, B

Plnič na klobásy C, D

Forma na sušienky E, F, G

   Zatočte kľukou s drevenou rukoväťou  [2] a 
ingrediencie do produktu zatlačte lyžicou.

 m POZOR! Na pridávanie ingrediencií používajte 
vždy lyžicu! Do produktu nikdy nesiahajte rukami, 
keď otáčate kľukou [2]. Môže to viesť k poraneniam.

   Aby ste produkt vyčistili, pretočte cezeň malé 
množstvo nejakej ingrediencie. Túto ingredienciu 
nejedzte.

 m OPATRNE! Kľukou [2] otáčajte, až keď sa všetky 
ingrediencie nachádzajú v produkte.

 � Čistenie a starostlivosť
   Produkt nie je vhodný do umývačky riadu. 
   Pred a po použití: Produkt očistite vlažnou vodou a 

jemným čistiacim prostriedkom.
   Po každom čistení: Produkt dôkladne osušte.
   Produkt skladujte na suchom a chladnom mieste.

 � Likvidácia
Obal pozostáva z ekologických materiálov, ktoré môžete 
odovzdať na miestnych recyklačných zberných miestach.
O možnostiach likvidácie opotrebovaného výrobku sa 
môžete informovať na Vašej obecnej alebo mestskej 
správe.

 � Záruka
Tento výrobok bol dôkladne vyrobený podľa prísnych 
akostných smerníc a pred dodaním svedomito testovaný. 
V prípade nedostatkov tohto výrobku Vám prináležia 
zákonné práva voči predajcovi produktu. Tieto zákonné 
práva nie sú našou nižšie uvedenou zárukou obmedzené.
Na tento produkt poskytujeme 3-ročnú záruku od dátumu 
nákupu. Záručná doba začína plynúť dátumom kúpy. 
Starostlivo si prosím uschovajte originálny pokladničný 
lístok. Tento doklad je potrebný ako dôkaz o kúpe.
Ak sa v rámci 3 rokov od dátumu nákupu tohto výrobku 
vyskytne chyba materiálu alebo výrobná chyba, výrobok 
Vám bezplatne opravíme alebo vymeníme – podľa nášho 
výberu. Táto záruka zaniká, ak bol produkt poškodený, 
neodborne používaný alebo neodborne udržiavaný.
Poskytnutie záruky sa vzťahuje na chyby materiálu a 
výrobné chyby. Táto záruka sa nevzťahuje na časti 
produktu, ktoré sú vystavené normálnemu opotrebovaniu, 
a preto ich je možné považovať za opotrebovateľné 
diely (napr. batérie) alebo na poškodenia na rozbitných 
dieloch, napr. na spínači, akumulátorových batériach 
alebo častiach, ktoré sú zhotovené zo skla.

Postup v prípade poškodenia v záruke
Pre zaručenie rýchleho spracovania Vašej požiadavky 
dodržte prosím nasledujúce pokyny:
Pre všetky otázky majte pripravený pokladničný doklad 
a číslo výrobku (napr. IAN 123456_7890) ako dôkaz 
o kúpe.
Číslo výrobku nájdete na typovom štítku, gravúre, na 
prednej strane Vášho návodu (dole vľavo) alebo ako 
nálepku na zadnej alebo spodnej strane.
Ak sa vyskytnú funkčné poruchy alebo iné nedostatky, 
najskôr telefonicky alebo e-mailom kontaktujte následne 
uvedené servisné oddelenie.
Produkt označený ako defektný potom môžete s 
priloženým dokladom o kúpe (pokladničný lístok) a 
uvedením, v čom spočíva nedostatok a kedy sa vyskytol, 
bezplatne odoslať na Vám oznámenú adresu servisného 
pracoviska.

Servis
  Servis Slovensko

 Tel.:  0800 008158
 E-pošta:  owim@lidl.sk

  

 � Einleitung
Wir beglückwünschen Sie zum Kauf Ihres neuen 
Produkts. Sie haben sich damit für ein hochwertiges 
Produkt entschieden. Machen Sie sich vor der ersten 
Inbetriebnahme mit dem Produkt vertraut. Lesen Sie hierzu 
aufmerksam die nachfolgende Bedienungsanleitung und 
die Sicherheitshinweise. Benutzen Sie das Produkt nur wie 
beschrieben und für die angegebenen Einsatzbereiche. 
Bewahren Sie diese Anleitung an einem sicheren Ort 
auf. Händigen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des 
Produktes an Dritte mit aus.

 � Bestimmungsgemäßer 
Gebrauch

Dieses Produkt ist zum Zerkleinern von Fleisch, Füllen von 
Würsten und Herstellen von Keksen bestimmt.
Dieses Produkt ist ausschließlich für den privaten 
Gebrauch bestimmt, nicht für gewerbliche Zwecke. 
Verwenden Sie das Produkt nur wie in dieser Anleitung 
beschrieben. Jede andere Verwendung ist nicht 
bestimmungsgemäß.

 � Teilebeschreibung
[1] Kunststoffschraube der Kurbel
[2] Kurbel mit Holzgriff
[3] Gehäuse mit Schraubzwinge
[4] Kunststoffring
[5] Rotierender Wellenkern
[6] Kreuzmesser
[7] Lochscheibe
[8] Mutter
[9] Wurstbefüllungstrichter
[10] Keksaufsatz
[11] Halterung für den Keksaufsatz

 � Technische Daten
Abmessungen: ca. 21 x 7,7 x 21,5 cm

Sicherheitshinweise
BEWAHREN SIE ALLE SICHERHEITSHINWEISE UND 
DIE BEDIENUNGSANLEITUNG AN EINEM SICHEREN 
ORT FÜR DIE SPÄTERE VERWENDUNG AUF!

 m WARNUNG! Verletzungsrisiko! 
Halten Sie Kinder und Haustiere vom 
Verpackungsmaterial und vom Produkt 
fern.

 m WARNUNG! Verletzungsrisiko! Benutzen Sie 
das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist. 

   Dieses Produkt ist nicht dafür vorgesehen, von 
Personen (einschließlich Kindern) mit verringerten 
physischen, sensorischen oder mentalen Fähigkeiten 
oder Mangel an Erfahrung und/oder Wissen 
benutzt werden, es sei denn, dass sie von einer für 
ihre Sicherheit verantwortlichen Person beaufsichtigt 
werden oder von einer solchen Aufsichtsperson 
bezüglich des sicheren Gebrauchs des Produkts 
unterwiesen wurden und die daraus resultierenden 
Gefahren verstehen.

   Alle beweglichen Teile des Produkts stellen eine 
Scher-, Schneid- und Einklemmgefahr dar.

   Bleiben Sie stets aufmerksam und beobachten Sie, 
was Sie tun. Gehen Sie mit Bedacht vor. Schon ein 
Moment der Unachtsamkeit bei der Montage kann 
zu Verletzungen führen.

   Prüfen Sie, ob alle Teile richtig zusammengebaut 
und montiert wurden. Eine falsche Montage oder ein 
falscher Zusammenbau kann zu Verletzungen führen 
und wird das Produkt beschädigen.

   Nach dem Gebrauch: Verwahren Sie das Produkt 
an einem trockenen Ort und außerhalb der 
Reichweite von Kindern.

   Platzieren Sie das Produkt nicht auf heißen 
Oberflächen (z. B Herd, Ofen), sonst kann es 
beschädigt werden.

   LEBENSMITTELSICHER! Dieses Produkt hat 
keine negativen Auswirkungen auf Geschmack oder 
Geruch.

 � Bedienung
 HINWEIS: Vor dem ersten Gebrauch: Reinigen Sie 

das Produkt. Rückstände aus der Herstellung können 
sich auf dem Produkt befinden.

   Befestigen Sie das Produkt mit der 
Schraubzwinge [3] sicher an einem Tisch.

   Vor jedem Gebrauch: Schmieren Sie die 
Lochscheibe [7] mit Pflanzenöl oder Butter.

Gebrauch Abb.

Fleischwolf A, B

Wurstfüller C, D

Keksform E, F, G

   Drehen Sie die Kurbel mit dem Holzgriff  [2] und 
drücken Sie die Zutat mit einem Löffel in das Produkt.

 m VORSICHT! Benutzen Sie immer einen Löffel, um 
Zutaten hinzuzufügen! Langen Sie niemals mit den 
Händen in das Produkt, wenn Sie an der Kurbel [2] 
drehen. Dies kann zu Verletzungen führen.

   Drehen Sie eine kleine Menge einer Zutat durch das 
Produkt, um das Produkt zu reinigen. Essen Sie diese 
Zutat nicht.

 m ACHTUNG! Drehen Sie die Kurbel [2] nur, wenn 
sich bereits Zutaten im Produkt befinden.

 � Reinigung und Pflege
   Das Produkt ist nicht für Geschirrspülmaschinen 

geeignet. 
   Vor und nach dem Gebrauch: Reinigen Sie das 

Produkt mit lauwarmem Wasser und einem milden 
Spülmittel.

   Nach jeder Reinigung: Trocknen Sie das Produkt 
gründlich.

   Verwahren Sie das Produkt an einem trockenen, 
kühlen Ort.

 � Entsorgung
Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen 
Materialien, die Sie über die örtlichen Recyclingstellen 
entsorgen können.
Möglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten Produkts 
erfahren Sie bei Ihrer Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

 � Garantie
Das Produkt wurde nach strengen Qualitätsrichtlinien 
sorgfältig produziert und vor Anlieferung gewissenhaft 
geprüft. Im Falle von Mängeln dieses Produkts stehen 
Ihnen gegen den Verkäufer des Produkts gesetzliche 
Rechte zu. Diese gesetzlichen Rechte werden durch unsere 
im Folgenden dargestellte Garantie nicht eingeschränkt.
Sie erhalten auf dieses Produkt 3 Jahre Garantie ab 
Kaufdatum. Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. 
Bitte bewahren Sie den Original-Kassenbon gut auf. Diese 
Unterlage wird als Nachweis für den Kauf benötigt.
Tritt innerhalb von 3 Jahren ab dem Kaufdatum dieses 
Produkts ein Material- oder Fabrikationsfehler auf, wird 
das Produkt von uns – nach unserer Wahl – für Sie 
kostenlos repariert oder ersetzt. Diese Garantie verfällt, 
wenn das Produkt beschädigt, nicht sachgemäß benutzt 
oder gewartet wurde.
Die Garantieleistung gilt für Material- oder 
Fabrikationsfehler. Diese Garantie erstreckt sich nicht auf 
Produktteile, die normaler Abnutzung ausgesetzt sind 
(z. B. Batterien) und daher als Verschleißteile angesehen 
werden können oder Beschädigungen an zerbrechlichen 
Teilen, z. B. Schalter, Akkus oder die aus Glas gefertigt 
sind.

Abwicklung im Garantiefall
Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens zu 
gewährleisten, folgen Sie bitte den folgenden Hinweisen:
Bitte halten Sie für alle Anfragen den Kassenbon und die 
Artikelnummer (z. B. IAN 123456_7890) als Nachweis 
für den Kauf bereit.
Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild, 
einer Gravur, auf dem Titelblatt Ihrer Bedienungsanleitung 
(unten links) oder als Aufkleber auf der Rück- oder 
Unterseite des Produkts.
Sollten Funktionsfehler oder sonstige Mängel auftreten, 
kontaktieren Sie zunächst die nachfolgend benannte 
Serviceabteilung telefonisch oder per E-Mail.
Ein als defekt erfasstes Produkt können Sie dann unter 
Beifügung des Kaufbelegs (Kassenbon) und der Angabe, 
worin der Mangel besteht und wann er aufgetreten ist, 
für Sie portofrei an die Ihnen mitgeteilte Service-Anschrift 
übersenden.

Service
  Service Deutschland

 Tel.:  0800 5435 111
 E-Mail:  owim@lidl.de

  Service Österreich
 Tel.:  0800 292726
 E-Mail:  owim@lidl.at

  Service Schweiz
 Tel.:  0800562153
 E-Mail:  owim@lidl.ch
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